
முதலாம் பின்னிணைப்பு 

 
கிரேக்க இலக்கை விதிமுணைகளின் சுருக்கமான வணேயணைகள் 

 

க ொய்னி கிரே ் ம், கெரும்ெொலும் கெலனிஸ்டி ் கிரே ் ம் என்று 

அழை ் ெ்ெடும், மத்திய தழே ் டல் உலகின் கெொதுவொன கமொழியொ  மொமன்னே ்

அகல ்சொண்டேின் (கி.மு. 336-323) ெழடகயடுெ்புடன் கதொடங்கி சுமொே ்எண்ணூறு 

ஆண்டு ள் (கி.மு. 300 -கி.பி. 500) நீடித்திருந்தது. இது ஒரு எளிழமெ்ெடுத்தெ்ெட்ட, 

ெண்ழடய கிரே ்  கமொழி மடட்ுமல்லொது, மொறொ  ெல வழி ளில் கிரே ் த்தின் புதிய 

வடிவமொனது ெண்ழடய அண்ழம கிை ் த்திய நொடு ள் மற்றும் மத்திய தழே ் டல் 

உலகின் இேண்டொவது கமொழியொ  மொறியது. 

புதிய ஏற்ெொட்டில் ெயன்ெடுத்தெ்ெட்ட கிரே ் ம் சில வழி ளில் தனித்துவமொனது, 

ஏகனனில் அதழனெ் ெயன்ெடுத்தியவே ்ள், லூ ் ொ மற்றும் எபிரேய நிருெத்தின் 

ஆசிேியழேத் தவிே, அேொழமய கமொழிழய அவே ்ளின் முதன்ழமயொன கமொழியொ ெ் 

ெயன்ெடுத்தியிரு ் லொம். எனரவ, அவே ்ளின் எழுத்து அேொழமய கமொழியின் 

ெைகமொழி ள் மற்றும் வசன  ட்டழமெ்பு வடிவங் ளில் கசல்வொ ்கு 

கசலுத்தெட்டிரு ் லொம். ரமலும், அவே ்ள் கசெ்டுவஜின்ட்ழடெ் (ெழைய ஏற்ெொட்டின் 

கிரே ்  கமொழிகெயேெ்்பு) இது க ொயின் கிரே ்  கமொழியிலும் எழுதெ்ெட்டது. ஆனொல் 

கசெ்டுவஜின்ட், கிரே ் ம் அல்லொத யூத அறிஞே ்ளொல் எழுதெ்ெட்டது. 

நொம் புதிய ஏற்ெொடழ்ட இறு ் மொன இல ் ண  ட்டழமெ்பிற்குள் தள்ள 

முடியொது என்ெழத இது நிழனவூட்டுகிறது. இது தனித்துவமொனது மற்றும் இன்னும் (1) 

கசெ்டுவஜின்ட்டுடன் ; (2) ரயொசெஸ் ரெொன்ற யூத எழுத்து ் ள்; மற்றும் (3) எகிெ்தில் 

 ொணெ்ெடும் ெெ்பிேஸ் ரெொன்றவற்றுடன் கெொதுவொனது. ஆ ரவ நொம் எவ்வொறு புதிய 

ஏற்ெொட்டின் இல ் ண ெகுெ்ெொய்ழவ நொம் அணுகுவது? 

க ொய்னி கிரே ் ம் மற்றும் புதிய ஏற்ெொடட்ு க ொய்னி கிரே ் ம் ஆகியவற்றின் 

இல ் ண அம்சங் ள் திேவமொ  உள்ளன. ெல வழி ளில் அது இல ் ணத்ழத 

எளிழமெ்ெடுத்திய  ொலமொகும். எங் ள் மு ்கிய வழி ொட்டி சூைலழமவொகும். 

வொேத்்ழத ளு ்கு ஒரு கெேிய சூைலழமவில் மடட்ுரம அதன் சேியொன அேத்்தம் 

உள்ளது, எனரவ, இல ் ண அழமெ்ழெ பின்வருவனவற்றின் கவளிசச்த்தில் மடட்ுரம 

புேிந்து க ொள்ள முடியும் (1) ஒரு குறிெ்பிட்ட எழுத்தொளேின் ெொணி; மற்றும் (2) ஒரு 

குறிெ்பிட்ட சூைலழமவு. ஆ ரவ கிரே ்  வடிவங் ள் மற்றும்  ட்டழமெ்பு ள் ெற்றிய 

உறுதியொன வழேயழற ள் சொத்தியமில்ழல. 

க ொய்னி கிரே ் ம் முதலில் வொய்கமொழியொ  இருந்தது. வொய்கமொழி ளின் 

வழ  மற்றும் வடிவரம கெரும்ெொலும் கமொழிகெயேெ்்பிற் ொன திறவுர ொலொகும். 

கெரும்ெொலொன மு ்கிய உட்பிேிவு ளில், விழனசக்சொல் முதலில் நி ழும், அதன் 

மு ்கியத்துவம்  ொட்டெ்ெடும். கிரே ்  விழனசக்சொல்ழல ெகுெ்ெொய்வு கசய்வதில் 

மூன்று த வல் ழள ்  வனி ்  ரவண்டும்: (1)  ொலம் (tense), வழ  (voice) மற்றும் 

நிழல (mood) யின் அடிெ்ெழட மு ்கியத்துவம் (கசொல்லியல் அல்லது உருவழமெ்பியல்) 

(accidence or morphology); (2) குறிெ்பிட்ட விழனசக்சொல்லின் அடிெ்ெழட கெொருள் 

(அ ேொதியியல்) (lexicography); மற்றும் (3) சூைலழமவின் ெொய்வு/ ஓட்டம் 

(கதொடேியல்)(syntax) 

I விழனயின்  ொலம் (TENSE) 

A.  ொலம் அல்லது அம்சம் என்ெது விழனசக்சொற் ளின் முழுழமயொன கசயல் 

அல்லது முழுழமயற்ற கசயலு ் ொன கதொடேழ்ெ உள்ளட ்கியது. இது 



கெரும்ெொலும் " பூேணமொன” (perfective)" மற்றும் " பூேணமற்ற (imperfective)" என்று 

அழை ் ெ்ெடுகிறது. 

1. பூேணமொன  ொலங் ள் (Perfective tenses) ஒரு கசயலின் நி ை்வில்  வனம் 

கசலுத்துகின்றன.ஏரதொ நடந்தது என்ெழதத் தவிே ரவறு எந்த த வலும் 

இல்ழல! அதன் ஆேம்ெம், கதொடேச்ச்ி அல்லது உசச்ம் ெற்றி 

குறிெ்பிடெ்ெடவில்ழல. 

2.பூேணமற்ற  ொலங் ள் (Imperfective tenses) ஒரு கசயலின் கதொடேச்ச்ியொன 

கசயல்ெொட்டில்  வனம் கசலுத்துகின்றன. இது ரநே ்ர ொட்டு நடவடி ்ழ , 

கதொடேந்்திரு ்கும் கசயல், முற்ரெொ ் ொன கசயல் ரெொன்றவற்றின் 

அடிெ்ெழடயில் விவேி ் ெ்ெடலொம். 

 

B. கசயழல எவ்வொறு எழுத்தொசிேியே ்முன்ரனற்றமொ ெ் (progressing) ெொே ்்கிறொே ்

என்ெதன் மூலம்  ொலங் ழள (Tenses) வழ ெ்ெடுத்தலொம் 

1. அது நழடகெற்றது = இறந்த  ொலம் (aorist)  

2. அது நழடகெற்றது மற்றும் முடிவு ள் நிழலத்திரு ்கும் = விழனமுற்று 

(perfect) 

3. இது  டந்த  ொலத்தில் நழடகெற்றது மற்றும் முடிவு ள் நிழலத்திருந்தன, 

ஆனொல் இெ்ரெொது இல்ழல = மிழ  விழனமுற்று (pluperfect)  

4. இது நழடகெற்று ் க ொண்டிரு ்கின்றது = நி ை் ொலம் (present) 

5. அது நழடகெற்று ் க ொண்டிருந்தது = முற்றொ (imperfect)  

6. அது நழடகெறும் = எதிே ்ொலம் (future) 

இந்த  ொலங் ள் எவ்வொறு கமொழிகெயேெ்்பு ்கு உதவுகின்றன 

என்ெதற் ொன உறுதியொன உதொேணம் "இேட்சிெ்பு " என்ற கசொல்லொகும். 

அதன் கசயல்முழற மற்றும் உசச்ம் ஆகிய இேண்ழடயும்  ொட்ட இது 

ெல்ரவறு  ொலங் ளில் உரெயொ ெ்ெடுத்தெ்ெட்டது: 

1. இறந்த ொலம் - "இேட்சி ் ெ்ெட்ரடொம்" (ஒ.ெொ. ரேொம. 8:24) 

2. முற்ற - "இேட்சி ் ெ்ெட்டது மற்றும் விழளவு கதொடேக்ிறது" (ஒ.ெொ. எபி. 

2:5,8) 

3. நி ை் ொல ம் - "இேட்சி ் ெ்ெடுகிரறொம்" (ஒ.ெொ.  க ொேி. 1:18; 15:2) 

4. எதிே ்ொலம் - "இேட்சி ் ெ்ெடுரவொம்" (ஒ.ெொ. ரேொம. 5:9, 10; 10:9) 

 

C. கமொழிெ்கெயேெ்்ெொளே ்ள் கமய்யொன எழுத்தொசிேியே ்ஒரு குறிெ்பிட்ட 

விழனசக்சொல்லொல் தன்ழன கவளிெ்ெடுத்தத் ரதேந்்கதடுத்த  ொேணத்ழதத் 

ரதட, விழனசக்சொற் ளில்  வனம் கசலுத்துகின்றனே.் நிழலயொன 

"அடிெ்ெழடயொன" விழன இறந்த ொலமொகும். இது வை ் மொ  

"குறிெ்பிடெ்ெடொத", "குறியிடெ்ெடொத" அல்லது "க ொடியிடெ்ெடொத" விழன 

வடிவமொகும். சூைல் குறிெ்பிட ரவண்டிய ெல்ரவறு வழி ளில் இழதெ் 

ெயன்ெடுத்தலொம். இது ஏரதொ நடந்தது என்று கவறுமரன கசொல்லி ் 

க ொண்டிருந்தது.  டந்த  ொல அம்சம் சொதொேணநிழல/ ரவண்டுர ொள் 

நிழலயில் மடட்ுரம உள்ளது. ரவறு ஏரதனும்  ொலம் 

ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டிருந்தொல், இன்னும் குறிெ்பிட்ட ஒன்று 

வலியுறுத்தெ்ெட்டிரு ்கும். ஆனொல் அது  என்ன? 

1. விழனமுற்று வொ ்கியம். இது நிழலயொன முடிவு ளுடன் 

நிழறரவற்றெ்ெட்ட கசயழலெ் ெற்றி ரெசுகிறது. சில வழி ளில் இது 

இறந்த ொல மற்றும் நி ை் ொலத்தின்  லழவயொகும். வை ் மொ , 

நிழலயொன விழளவு ளில் அல்லது ஒரு கசயலின் நிழறவில்  வனம் 

கசலுத்தெ்ெடுகிறது (உதொேணமொ : எபி. 2:5 & 8, "நீங் ள் 

இேட்சி ் ெ்ெட்டீே ்ள், கதொடேந்்து இேட்சி ் ெ்ெடுகிறீே ்ள்") 



2. மிழ முற்று வொ ்கியம் (Pluperfect tense). இதுவும் விழனமுற்று வொ ்கியம் 

ரெொலரவ ஆனொல் நிழலயொன விழளவு ள்  முற்றுெ்கெற்றதொ  இரு ்கும். 

உதொேணமொ : ரயொவொன் 18:16 "ரெதுரு கவளிரய வொசலில் நின்று 

க ொண்டிருந்தொே.்" 

3. நி ை் ொலம் (Present tense). இது முழுழமயற்ற அல்லது முற்றுெ்கெறொ 

கசயழலெ் ெற்றி ரெசுகிறது. கெொதுவொ  நி ை்வின் கதொடேச்ச்ியில் 

 வனம் கசலுத்தெ்ெடுகிறது. உதொேணம்: 1 ரயொவொன் 3:6 & 9, "அவேில் 

நிழலத்திரு ்கிற எவனும் ெொவஞ்கசய்கிறதில்ழல." "ரதவனொல் பிறந்த 

எவனும் ெொவஞ் கசய்வதில்ழல." 

4. கதொடே/்முற்றொ  ொலம் (Imperfect tense). இந்த  ொலத்தின் 

நி ை் ொலத்திற் ொன கதொடேப்ு விழனமுற்று மற்றும் மிழ முற்று  

இழடரயயொன கதொடேப்ு ்கு ஒெ்ெொனதொகும். கதொடே/்முற்றொ  ொலமொனது 

நி ை்ந்து க ொண்டிருந்த நிழறரவற்றெ்ெடொ கசயழலெ் ெற்றி ரெசுகிறது, 

ஆனொல் இெ்ரெொது அது முற்றுெ் கெற்றது அல்லது இறந்த  ொலத்தில் ஒரு 

கசயலின் ஆேம்ெமொ  உள்ளது. உதொேணமொ : மத். 3:5, "அெ்கெொழுது 

எருசரலம் ந ேத்தொரும் அவேிடத்திற்குெ் புறெ்ெடட்ுச ்கசன்றொே ்ள்" 

அல்லது "அெ்கெொழுது எருசரலம் ந ேத்தொே ்எல்லொரும் அவேிடத்திற்குெ் 

ரெொ த் கதொடங்கினொே ்ள் ." 

5. எதிே ் ொலம் (Future tense). இது கெொதுவொ  எதிே ்ொல  ொலத்தில் 

திட்டமிடெ்ெட்ட ஒரு கசயழலெ் ெற்றி ரெசுகிறது. இது ஒரு உண்ழமயொன 

நி ை்ழவ ்  ொட்டிலும் ஒரு நி ை்விற் ொன சொத்தியத்ழத ழமயமொ  ் 

க ொண்டது. இது கெரும்ெொலும் நி ை்வின் உறுதிழயெ் ெற்றி ரெசுகிறது. 

உதொேணமொ :  மத். 5:4-9, "ெொ ்கியவொன் ள். .. அவே ்ள் கசய்வொே ்ள். . . ." 

 

II விழனயின் வழ  (VOICE) 

A. விழனசக்சொல்லின் கசயலு ்கும் அதன் எழுவொய் ்கும் இழடயிலொன 

கதொடேழ்ெ விழனயின் வழ  விவேி ்கிறது. 

B. கசய்விழன என்ெது விழனசக்சொல்லின் கசயழலச ்கசய்கிறது. சொதொேண, 

எதிேெ்ொே ்் ெ்ெடுகிற, வலியுறுத்தெ்ெடொத விதத்தில் வொ ்கியத்தின் எழுவொழய 

உறுதிெ்ெடுத்த விழனசக்சொல்லின் கசயழலச ்கசய்கிறது. 

C. கசய்ெொடட்ு விழன என்ெது கவளிெ்புற மு வேொல் உருவொ ் ெ்ெட்ட 

விழனசக்சொல்லின் கசயழல எழுவொய் கெறுவதொகும். கசயழல உருவொ ்கும் 

கவளிெ்புற மு வே ்கிரே ்  புதிய ஏற்ெட்டில் பின்வரும் முன்னிழடசக்சொல் ள் 

மற்றும் வை ்கு ளொல்/ ரவற்றுழம ளொல் சுட்டி ் ொட்டெ்ெட்டது: 

D. இழட வழ  விழன (middle voice) என்ெது எழுவொய் விழனசக்சொல்லின் 

கசயழல உருவொ ்குகிறது மற்றும் ரநேடியொ வும் விழனயின் கசயலில் 

ஈடுெடட்ுள்ளது. இது கெரும்ெொலும் உயேந்்த தனிெ்ெட்ட ஆேவ்த்தின் விழன 

வழ  என்றும் அழை ் ெ்ெடுகிறது. இந்த  ட்டழமெ்ெொனது எழுவொயின் 

உட்பிேிவு அல்லது வொ ்கியத்ழத ஏரதொ ஒரு வழ யில் வலியுறுத்துகிறது. இந்த 

 ட்டழமெ்ெொனது ஆங்கிலத்தில்  ொணெ்ெடவில்ழல. இது கிரே ்  கமொழியில் 

அேத்்தங் ள் மற்றும் கமொழிகெயேெ்்பு ளின் ெேந்த சொத்திய ்கூறு ழள ் 

க ொண்டுள்ளது. இவ்வழ யின் சில உதொேணங் ள் பின்வருமொறு: 

1. அனிசழ்ச/தன்ரநொ ்கு (reflexive) - ஒரு வொ ்கியத்தின் எழுவொய் கசொல்ழல 

மீண்டும் தன்மீது/அனிசழ்சயொ  குறிெ்பிடுவதற்கு ெயன்ெடும் ரநேடி 

கசயல். உதொேணமொ : மத். 27:5 "(அவனொ ரவய) நொன்றுக ொண்டு 

கசத்தொன்." 



2. வலியுறுத்தும் (intensive) - எழுவொய் (கெயேச்க்சொல்) தன ் ொன கசயழல 

உருவொ ்குகிறது. உதொேணமொ : 2 க ொேி. 11:14 "சொத்தொனும் ஒளியின் 

தூதனுழடய ரவஷத்ழதத் தேித்து ்க ொள்வொரன." 

3. ெேஸ்ெே (reciprocal) - இேண்டு எழுவொய் ளின் (கெயேச்க்சொல்) இழடவிழன. 

உதொேணமொ : மத். 26:4 "ஒருவரு ்க ொருவே ்

ஆரலொசழனெண்ணினொே ்ள்" 

 

III விழனயின் நிழல (MOOD (or "MODE") 

A. க ொயிரன கிரே ்  கமொழியில் நொன்கு விழன ளின் நிழல ள் உள்ளன. 

குழறந்தெடச்ம் எழுத்தொசிேியேின் கசொந்த மனத்திலொவது விழனசக்சொல்லின் 

யதொேத்்தத்துடன் கதொடேழ்ெ அழவ சுட்டி ் ொடட்ுகின்றன. நிழல ள் இேண்டு 

ெேந்த வழ  ளொ ெ் பிேி ் ெ்ெடுகின்றன: அழவ யதொேத்்தத்ழத ் குறி ்கும் 

(சொதொேணநிழல) மற்றும் சொத்திய ்கூறு ழள ் குறி ்கும் (விருெ்ெ/நிெந்தழன 

நிழல,  ட்டழள, மற்றும் வியங்ர ொள் விழன). 

B. சொதொேணநிழல (indicative mood) என்ெது குழறந்த ெடச்ம் ஆசிேியேின் மனதில் 

ஏற்ெட்ட அல்லது நி ழும் கசயழல கவளிெ்ெடுத்துவதற் ொன இயல்ெொன 

மனநிழலயொகும். ஒரு குறிெ்பிட்ட ரநேத்ழத கவளிெ்ெடுத்தும் ஒரே கிரே ்  

மனநிழல இதுவொகும். இங்கும் கூட இந்த அம்சம் இேண்டொம் ெடச்மொ ரவ 

இருந்தது. 

C. விருெ்ெ/நிெந்தழன நிழல (subjunctive mood) சொத்தியமொன எதிே ்ொல 

நடவடி ்ழ ழய கவளிெ்ெடுத்துகிறது. ஏதும் இன்னும் நட ் வில்ழல, ஆனொல் 

அது நட ்  வொய்ெ்பு ள் இரு ்கின்றன. கெொதுவொ  இது எதிே ்ொலத்ழத 

சுட்டி ் ொட்டுகின்றது. வித்தியொசம் என்னகவன்றொல், விருெ்ெ/நிெந்தழன 

நிழலசக்சொல் ஓேளவு சந்ரத த்ழத கவளிெ்ெடுத்துகிறது. ஆங்கிலத்தில் இது 

கெரும்ெொலும் "முடியும்(could)," "என்று/ரவணடும் (would)," "கூடும்(may)," அல்லது 

"கூடும்(might)" என்ற கசொற் ளொல் கவளிெ்ெடுத்தெ்ெடுகிறது. 

D. வியங்ர ொள் / விருெ்ெத்ழத உணேத்்துகிற நிழலயொகும் (optative mood). 

ர ொட்ெொட்டளவில் சொத்தியமொன ஒரு விருெ்ெத்ழத கவளிெ்ெடுத்துகிறது. இது 

விருெ்ெ/நிெந்தழன நிழலழய (subjunctive mood) விட யதொேத்்தத்திலிருந்து ஒரு 

ெடி ரமரல  ருதெ்ெட்டது. வியங்ர ொள் நிழலயொனது சில நிெந்தழன ளின் கீை் 

சொத்தியத்ழத கவளிெ்ெடுத்துகிறது. புதிய ஏற்ெொட்டில் வியங்ர ொள் 

நிழலயொனது அேிதொ  இரு ்கிறது. அதன் அடி ் டி ெயன்ெடுத்தெ்ெடும் 

ெவுலின் பு ை்கெற்ற கசொற்கறொடே ்என்னகவன்றொல்,  "இது ஒருரெொதும் 

இரு ்  ்கூடொது" (KJV, "ரதவன் தழட கசய்கிற"), என ெதிழனந்து முழற 

ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டது (ஒ.ெொ. ரேொம். 3:4, 6, 31; 6:2, 15; 7:7, 13; 9:14; 11:1, 11; 1 க ொேி. 

6:15;  லொ. 2:17; 3:21; 6:14). மற்ற உதொேணங் ள் லூ ் ொ 1:38, 20:16, அெ்ரெொஸ்தலே ்

8:20 மற்றும் I கதச. 3:11ல்  ொணெ்ெடுகின்றன. 

E.  ட்டழள/ ரவண்டுர ொள் நிழல (imperative mood) என்ெது சொத்தியமொன ஒரு 

 ட்டழளழய வலியுறுத்துகிறது, ஆனொல் ரெசச்ொளேின் ரநொ ் த்தின் மீது 

வலியுறுத்தெ்ெட்டது. இது சுய விருெ்ெமொன சொத்தியத்ழத மடட்ுரம 

வலியுறுத்தி, மற்கறொருவேின் விருெ்ெத்தின் மீது நிெந்தழன விதி ்கிறது. 

கெெம் மற்றும் 3வது நெே ்ர ொேி ்ழ  ளில்  ட்டழள/ ரவண்டுர ொள் 

நிழலயின் சிறெ்புெ் ெயன்ெொடு  ொணெ்ெடுகிறது. இந்த  ட்டழள ள் புதிய 

ஏற்ெொட்டில்  உள்ள நி ை் ொல மற்றும் இறந்த  ொலங் ளில் மட்டுரம 

 ொணெ்ெடுகின்றன. 

F. சில இல ் ணங் ள் எசச்விழன ழள (participles) மற்கறொரு வழ யொன விழன 

கசொல்லின் நிழலயொ  வழ ெ்ெடுத்துகின்றன. கிரே ்  புதிய ஏற்ெொட்டில் 



அழவ மி வும் கெொதுவொனழவ, கெொதுவொ  வொய்கமொழி உேிசக்சொற் ள் 

(adjectives) என வழேயறு ் ெ்ெடுகிறது. அழவ இழணெ்புச ்

கசொற் ளில்(conjunction) அழவ கதொடேப்ுழடய மு ்கிய விழனசக்சொல்லுடன் 

கமொழிகெயே ்் ெ்ெட்டுள்ளன. எசச்விழன ழள (participles) 

கமொழிகெயேெ்்ெதில் ெலவழ  ளில் சொத்தியமுள்ளது. ெல ஆங்கில 

கமொழிகெயேெ்்பு ழளெ் ெொேெ்்ெது மி வும் நல்லது. ரெ ் ேொல்(Baker) 

ரவதொ மம் இருெத்தி ஆறு கமொழிகெயேெ்்பு ளில் கவளியிடெ்ெட்டழம ஒரு 

கெேியது உதவியொ  இங்கு இரு ்கிறது. 

G. நி ை் ொல சொதொேணநிழல கசய்விழன (aorist Active indicative) என்ெது ஒரு 

நி ை்ழவெ் ெதிவு கசய்வதற் ொன இயல்ெொன அல்லது "குறியிடெ்ெடொத" 

வழியொகும். ரவறு எந்த  ொலமும், விழன வழ யும் அல்லது விழன நிழலயும் 

அசல் ஆசிேியே ்கதொடேப்ு க ொள்ள விரும்பிய சில குறிெ்பிட்ட விள ்  

மு ்கியத்துவத்ழத ் க ொண்டிருந்தது. 

 

IV கிரே ் ம் ெற்றி அறிமு மில்லொத நெரு ்கு பின்வரும்  ற்ழ  கநறி ் ொன 

உதவி ள் (study aids) ரதழவயொன த வழல வைங்கும்: 

A. பிேீகெே ்்,ெொேெ்ேொ மற்றும் தீரமொத்ரதயு. கிரே ்  புதிய ஏற்ெொடு ெகுெ்ெொய்வு. 

கிேொண்ட் ரேபிட்ஸ்: ரெ ் ே,் 1988 (Friberg, Barbara and Timothy. Analytical Greek 

NewTestament. Grand Rapids: Baker, 1988). 

B. மொேஷ்ல், ஆல்ஃபிேட். இன்டேல்ீனியே ்கிரே ் -ஆங்கில புதிய ஏற்ெொடு. 

கிேொண்ட் ரேபிட்ஸ்: ரசொண்டேவ்ன், 1976. (Marshall, Alfred. Interlinear Greek-English 

NewTestament. Grand Rapids: Zondervan, 1976) 

C. மவுன்ஸ், வில்லியம் டி. கிரே ்  புதிய ஏற்ெொட்டிற் ொன ெகுெ்ெொய்வு அ ேொதி. 

கிேொண்ட் ரேபிட்ஸ்: ரசொண்டேவ்ன், 1993. (Mounce, William D. The Analytical Lexicon to 

the Greek NewTestament. Grand Rapids: Zondervan, 1993.) 

D. சம்மேஸ்், ரே. புதிய ஏற்ெொடட்ு கிரே ் த்தின் அத்தியொவசியங் ள். நொஷ்வில்ரல: 

பிேொட்ரமன், 1950. (Summers, Ray. Essentials of NewTestament Greek. Nashville: Broadman, 

1950.) 

E.  ல்வி அங்கீ ொேம் கெற்ற க ொயின் கிரே ்   டிதெ் ெடிெ்பு ள்  சி ொர ொவில் 

உள்ள மூடி ரவதொ மொ ்  ல்லூேி என்ற நிறுவனம் மூலம் கிழட ்கின்றன, IL. 

(Academically accredited Koine Greek correspondence courses are available through Moody 

Bible Institute in Chicago, IL.) 

 

V கெயேச்க்சொற் ள் (NOUNS) 

A. வொ ்கிய கதொடேியல் ேீதியொ , கெயேச்க்சொற் ள் வை ்கின்/  இல ் ண 

ரவற்றுழமயின் அடிெ்ெழடயில் வழ ெ்ெடுத்தெ்ெடுகின்றன. ரவற்றுழம 

என்ெது விழனசக்சொல் மற்றும் வொ ்கியத்தின் பிற ெகுதி ளுடன் அதன் 

கதொடேழ்ெ ்  ொட்டிய கெயேச்க்சொல்லின் ஊடுருவல் வடிவமொகும். க ொய்னி 

கிரே ் த்தில் ெல ரவற்றுழம உருபின் கசயல்ெொடு ள். முன்னிழடச ்

கசொற் ளொல் (prepositions) குறி ் ெ்ெட்டன. ரவற்றுழம உருபினொல் ெல்ரவறு 

கதொடேப்ு ழள அழடயொளம்  ொண முடிந்ததொல், இந்த சொத்தியமொன 

கசயல்ெொடு ளு ்கு கதளிவொன பிேிவிழன வைங்  முன்னிழடசக்சொற் ள் 

உருவொ ் ெ்ெட்டன. 

B. கிரே ்  ரவற்றுழம உருபு/வை ்கு பின்வரும் எடட்ு வழி ளில் 

வழ ெ்ெடுத்தெ்ெடட்ுள்ளது: 

1. முதல்ரவற்றுழம/ எழுவொய்/கெயேிடல் வை ்கு (The nominative case) என்ெது 

கெயேிட ெயன்ெடுத்தெ்ெடுகின்றது மற்றும் இது வை ் மொ  வொ ்கியம் 

அல்லது உட்பிேிவின் கெொருளொ  இரு ்கின்றது. இது "இரு ்  ரவண்டும்" 



அல்லது "ஆ  ரவண்டும்" என்ற இழண ்கும் விழனசக்சொற் ளுடன் 

ெயனிழலெ் கெயேச் ்கசொற் ளு ்கும் மற்றும் உேிசக்சொற் ளு ்கும் 

ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டது. 

2. ஆறொம் ரவற்றுழம (The genitive case) விள ்குவதற்குெ் ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டது 

மற்றும் வை ் மொ  அது கதொடேப்ுழடய வொேத்்ழத ்கு ஒரு 

குணொதிசயத்ழத அல்லது தேத்ழத குறி ்கிறது. அது என்ன மொதிேியொன 

ர ள்வி ்கு ெதிலளித்தது. இது கெரும்ெொலும் "இன்/உழடய/இன்னுழடய" 

தமிை் முன்னிழலச ்கசொற் ழளயும் என்ற ("of."ஆங்கில முன்னிழலச ்

கசொற் ழளெ்) ெயன்ெடுத்துவதன் மூலம் கவளிெ்ெடுத்தெ்ெட்டது. 

3. ஐந்தொம் /நீங் ல் ரவற்றுழம (The ablative case) ஆறொம் ரவற்றுழம (The 

genitive case) ரெொன்ற அரத உருமொற்றெ்ெட்ட வடிவமொகும், ஆனொல் அது 

பிேி ் ெ்ெடுவழத விவேி ் ெ் ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டது. இது கெொதுவொ  

ரநேம், இடம், ஆதொேம், ரதொற்றம் அல்லது ெொழ  ஆகியவற்றிலிருந்து 

பிேிெ்ெழத ் குறி ்கிறது. "இருந்து" என்ற ஆங்கில முன்னிழலச ்

கசொற் ழளெ் ெயன்ெடுத்துவதன் மூலம் இது கெரும்ெொலும் 

கவளிெ்ெடுத்தெ்ெட்டது. 

4. நொன் ொம் ரவற்றுழம (The dative case) என்ெது தனிெ்ெட்ட ஆேவ்த்ழத 

விவேி ்  ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டது. இது ரநேம்ழற அல்லது எதிேம்ழற 

அம்சத்ழத ் குறி ் லொம். கெரும்ெொலும் இது மழறமு  கசயெ்ெடுெ் 

கெொருளொ  இரு ்கும். இது கெரும்ெொலும் "உ ்கு/- ்கு " என்ற ஆங்கில 

முன்னிழலச ்கசொற் ழளெ் ெயன்ெடுத்துவதன் மூலம் 

கவளிெ்ெடுத்தெ்ெட்டது. 

5. இடரவற்றுழம / ஏைொம் ரவற்றுழம (The locative case) என்ெது நொன் ொம் 

ரவற்றுழம (The dative case) ரெொன்ற அரத உருமொற்றெ்ெட்ட வடிவமொகும், 

ஆனொல் அது ஸ்தொனம் அல்லது  இடம், ரநேம், இருெ்பிடம் அல்லது 

வேம்பு ழள விவேி ்கிறது. இது கெரும்ெொலும் "உள், ரமல், இல், மத்தியில், 

ரெொது, ஆல், இ ்கு ரமல், மற்றும் கிட்ட" என்ற ஆங்கில ஆங்கில 

முன்னிழலச ்கசொற் ழளெ் ெயன்ெடுத்துவதன் மூலம் 

கவளிெ்ெடுத்தெ்ெடுகிறது. 

6. மூன்றொம் ரவற்றுழம (The instrumental case) என்ெது இடரவற்றுழம / ஏைொம் 

ரவற்றுழம (The locative case) மற்றும் நொன் ொம் ரவற்றுழம (The dative case) 

ரெொன்ற அரத உருமொற்றெ்ெட்ட வடிவமொகும், இது அேத்்தத்ழத அல்லது 

அழமெ்ழெ கவளிெ்ெடுத்துகிறது. இது கெரும்ெொலும் "ஆல்" அல்லது 

"உடன்" ஆங்கில முன்னிழலச ்கசொற் ளொல் கவளிெ்ெடுத்தெ்ெடுகிறது. 

7. இேண்டொம்/ கசயெ்ெடுெ்கெொருள் ரவற்றுழம (The accusative case) என்ெது 

ஒரு கசயலின் முடிழவ விவேி ்  ெயன்ெடுத்தெ்ெடுகிறது. இது வேம்ழெ/ 

எல்ழலழய கவளிெ்ெடுத்தெ்ெடுகிறது. அதன் மு ்கிய ெயன்ெொடு ரநேடி 

கசயெ்ெடுெ்கெொருள் ஆகும்.எவ்வளவு தூேம்?" அல்லது "எந்த அளவிற்கு?" 

என்ற ர ள்வி ்கு அது ெதிலளித்தது. 

8. எட்டொம் /வொய்கமொழி ரவற்றுழம ரநேடியொ  விவேி ் ெ்ெடுகிறது. 

 

VI இழணெ்புச ்கசொற் ள் (CONJUNCTIONS AND CONNECTORS) 

A. கிரே ் கமொழி ெல இழணெ்புச ்கசொற் ழள ் க ொண்டிருெ்ெதொல் இது ஒரு 

மி வும் துல்லியமொன கமொழியொகும். அழவ ள் எண்ணங் ழள (உட்பிேிவு ள், 

வொ ்கியங் ள் மற்றும் ெந்தி ள்) இழண ்  ்கூடியழவ. கெொதுவொ  அழவ ள் 

இல்லொததொல் (இழணசக்சொல் தவிேத்்தல்/நீ ் ம்) (asyndeton) கெரும்ெொலும் 

விள ் வுழேயில் குறிெ்பிடத்த ் தொ  இரு ்கும். உண்ழமயொ , இந்த 

இழணெ்புச ்கசொற் ள் மற்றும் இழணெ்பி ள் ஆசிேியேின் சிந்தழனயின் 



திழசழய  ொடட்ுகின்றன. அழவ ள் சேியொ  என்ன தீேம்ொனி ்கின்றன என 

அறிய சேியொ  கதொடேப்ு க ொள்ள முயற்சி ்கும். 

B. இங்ர  சில இழணெ்புச ்கசொற் ள் மற்றும் இழணெ்பி ள் மற்றும் அவற்றின் 

அேத்்தங் ளின் ெட்டியல் பின்வருமொறு. (இந்த த வல் கெரும்ெொலும் எச.் ஈ 

டொனொ மற்றும் ெூலியஸ் ர . மொண்ரடயின் கிரே ்  புதிய ஏற்ெொட்டின் ஒரு 

ழ ரயடட்ு இல ் ணம் ஆகியவற்றிலிருந்து ரச ேி ் ெ்ெடட்ுள்ளது. (This 

information has been gleaned mostly from H. E. Dana and Julius K. Mantey's A Manual 

Grammar of the Greek NewTestament). 

1. ரநே இழணெ்புச ்கசொற் ள் 

a. எகெய் (epei), எகெய்ரட (epeidē), ரெொரெொரட (hopote), ரெொஸ் (hōs), 

ஓட்ரட (hote), ஒட்ரடன் (hotan) (எழுவொய்.) - "எெ்ரெொ" 

b. ஹிஒஸ் (heōs) - "இெ்ரெொது" 

c.  ஒட்ரடன், எென் ( hotan, epan ) (எழுவொய்.) - "எெ்கெொழுதும்" 

d.  ஹிஒஸ், ஆசே்ி, ரமசே்ி (heōs, achri, mechri ) (எழுவொய்.) - "வழே ்கும்" 

e. பிேிவ் (priv) (விழனகயசச்ம்)(infin.) - "முன்" 

f. ரெொஸ் (hōs)- "வழே ," "எெ்ரெொது," "எனவொ " 

2.தரு ்  இழணெ்புச ்கசொற் ள் (Logical connectors) 

a. ரநொ ் ம் 

(1) ஹினொ (எழுவொய்.) hina (subj.), ரெொரெொஸ் (எழுவொய்)hopōs 

(subj.), ஓஸ் hōs - "அதனொல்," "அந்த" 

(2) ரெொஸ்ரட (hōste) (articular accusative infinitive) (இழணெ்பு 

இேண்டொம் ரவற்றுழம விழனகயசச்ம்) - "அது" 

(3) ெ்ரேொஸ் (pros) (articular accusative infinitive அல்லது ஈஸ் (eis 

)(articular accusative infinitive)  - "அது" 

b. முடிவு (இல ் ண வடிவங் ளின் ரநொ ் த்திற்கும், முடிவிற்கும் 

இழடரய கநருங்கிய கதொடேப்ு உள்ளது) 

(1) ரெொஸ்ரட hōste (முடிவிலி, இது மி வும் கெொதுவொனது) - 

"அதன் கெொருட்டு," "இவ்வொறு" 

(2) இவ்வொ (எழுவொய் ) hiva (subj.) - "அதனொல்" 

(3) அேொ (ara) -"அதனொல்" 

c.  ொேணம் (Causal or reason) 

(1)  ே ்(gar) ( ொேணம்/விழளவு அல்லது  ொேணம்/முடிவு) - " ொ ," 

"ஏகனனில்" 

(2) டிரயொட்டி, ரெொட்டி (dioti, hotiy) - "ஏகனனில்" 

(3) எெ்ரெய்,எரெய்ட்ரட, ரெொஸ் (epei, epeidē, hōs )- "இருந்து" 

(4) டியொ (dia) (இேண்டொம் ரவற்றுழமயுடன் with accusative) மற்றும் 

(இழணெ்புடன் விழனகயசச்ம் with articular infin.) - "ஏகனனில்" 

d. அனுமொனம் (inferential) 

(1) அேொ, கெொய்னுன், ரெொஸ்ரட (ara, poinun, hōste) - "எனரவ" 

(2) டிரயொ (dio) (வலுவொன அனுமொன இழணெ்பு) - 

"எதனடிெ்ெழடயில்," "எதற் ொ ," "எனரவ" 

(3) ஊன் (oun) - "எனரவ," "அதனொல்," "பின்," "இதன் விழளவொ " 

(4) ரடொயிரனொன் (toinoun ) - "அதன்ெடி" 

e. எதிேம்ழற அல்லது மொறுெொடு (Adversative or contrast) 

(1) அல்லொ (வலுவொன எதிேம்ழற) alla (strong adversative) - "ஆனொல்," 

"தவிே" 

(2) டி (de) -"ஆனொல்," "எனினும்," "இன்னும்," "மறுபுறம்" 

(3)  ொய் (kai) - "ஆனொல்" 



(4) கமன்ரடொய், அவுன் (mentoi, oun) - "எனினும்" 

(5) ெ்களண் plēn - "எெ்ரெொதும் இல்லொதது" (கெரும்ெொலும் 

லூ ் ொவில்) 

(6) அன் (oun)- "எனினும்" 

f. ஒெ்பீடு (Comparison) 

(1) ஒஸ், ர ரதொஸ் (hōs, kathōs)  (ஒெ்பீடட்ு உட்பிேிவு ழள 

அறிமு ெ்ெடுத்துதல்) 

(2)  டொ (kata) கூட்டு வொ ்கியம்,  த்ரதொ,  ரதொட்டி,  ரதொஸ்கெே,் 

 தொெ்ெே ்(in compounds, katho, kathoti, kathōsper, kathaper) 

(3) ரெொரசொஸ் (hosos) (எபிரேய கமொழியில்) 

(4) இ (ē)- "விட" 

g. கதொடே ்அல்லது கதொடேச்ச்ி (Continuative or series) 

(1) டி (de) - "மற்றும்," "இெ்ரெொது" 

(2)  ொய் (kai) -"மற்றும்" 

(3) ரதய் (tei) -"மற்றும்" 

(4) ஹினொ, ஊன் (hina, oun)- "அது" 

(5) அவுன் (oun)- "பின்" (ெொனில்) 

3. அழுத்தமொன ெயன்ெொடு ள் (Emphatic usages) 

a. அல்லொ (alla) - "நிசச்யம்," "ஆம்," "உண்ழமயில்" 

b.அேொ (ara) - "உண்ழமயில்," "நிசச்யமொ ," "உண்ழமயில்" 

c.  ே ்(gar) - "ஆனொல் உண்ழமயில்," "நிசச்யமொ ," "உண்ழமயில்" 

d.டி (de) - "உண்ழமயில்" 

e.ஈன் (ean) - "கூட" 

f.  ொய் (kai) - "கூட," "உண்ழமயில்," "கமய்யொ ரவ" 

g.கமன்ரடொய் (mentoi) - "உண்ழமயில்" 

 

VII நிெந்தழன வொ ்கியங் ள் (CONDITIONAL SENTENCES) 

A. நிெந்தழன வொ ்கியம் என்ெது ஒன்று அல்லது அதற்கு ரமற்ெட்ட நிெந்தழன 

வொ ்கிய உட்பிேிவு ழள ் க ொண்டதொகும். இந்த இல ் ண அழமெ்பு 

கமொழிகெயேெ்்பிற்கு உதவுகிறது, ஏகனனில் இது மு ்கிய விழனசக்சொல்லின் 

கசயல் நி ை்ந்தழம அல்லது நி ைொழம என்ெதற் ொன நிெந்தழன ள், 

 ொேணங் ள் அல்லது ஏற்ெடுத்த ்கூடிய  ொேணங் ழள வைங்குகிறது. நொன்கு 

வழ யொன நிெந்தழன வொ ்கியங் ள் இரு ்கின்றன. அழவ 

எழுத்தொசிேியேின்  ண்ரணொட்டத்தில் அல்லது அவேது ரநொ ் த்தின் ெடி 

உண்ழம என்று  ருதெ்ெட்டவற்றிலிருந்து ஒரு விருெ்ெத்திற் ொ  மடட்ுரம 

ந ேக்ின்றன. 

B. முதல் வகுெ்பு நிெந்தழன வொ ்கியம் கசயழல கவளிெ்ெடுத்தியது, அல்லது 

எழுத்தொசிேியேின் ெொேழ்வயில் உண்ழமயொ  ்  ருதெ்ெட்டது அல்லது அவேது 

ரநொ ் ங் ளு ் ொ  அது "என்றொல்" என்ற கசொல்லுடன் கவளிெ்ெடுத்தெ்ெட்டது. 

ெல சூைலழமவு ளில் இது "இருந்து" என்று கமொழிகெயே ்் ெ்ெடலொம் (ஒ.ெொ. 

மத். 4:3; ரேொம். 8:31). இருெ்பினும், அழனத்து முதல் வகுெ்பு ளும் யதொேத்்தத்தில் 

இது உண்ழம என்று அேத்்தெ்ெடுத்துவதில்ழல. கெரும்ெொலும் அழவ ஒரு 

வொதத்தில் ஒரு புள்ளிழய உருவொ ்  அல்லது ஒரு தவறொன  ருத்ழத 

முன்னிழலெ்ெடுத்தவும்  ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டன (ஒ.ெொ. மத். 12:27). 

C. இேண்டொம் வகுெ்பு நிெந்தழன வொ ்கியம் கெரும்ெொலும் "உண்ழம ்கு 

மொறொ " என்று அழை ் ெ்ெடுகிறது. ஒரு புள்ளிழய ் கூறுவதற்கு 

உண்ழம ்குெ் புறம்ெொன யதொேத்்ழத ் கூறுகிறது. உதொேணமொ : 



1. "அவே ்உண்ழமயில் ஒரு தீே ்் தேிசியொ  இருந்தொல் அவே ்இல்ழல, 

தம்ழமத் கதொடுகிற கெண் யொே,் அவள் என்ன குணம் க ொண்டவள் 

என்ெழத அவே ்அறிவொே,் ஆனொல் அவே ்அவ்வொறு கசய்யவில்ழல" 

(லூ ் ொ 7:39) 

2. நீங் ள் ரமொரசழய உண்ழமயிரலரய விசுவொசித்தீே ்ளொனொல் ஆனொல் 

நீங் ள் கசய்யவில்ழல, என்ழனயும் விசுவொசிெ்பீே ்ள்; ஆனொல் நீங் ள் 

கசய்யவில்ழல. (ரயொவொன் 5:46) 

3. "நொன் இன்னும் மனிதே ்ளு ்குெ் பிேியமொ  இரு ்  முயற்சித்திருந்தொல், 

நொன் அெ்ெடி அல்ல, நொன் கிறிஸ்துவின் அடிழமயொ  இரு ்  மொட்ரடன், 

நொன் அதுவொ ரவ இரு ்கிரறன்" ( லொ. 1:10) 

D. மூன்றொம் வகுெ்பு நிெந்தழன வொ ்கியங் ள் சொத்தியமொன எதிே ்ொல 

நடவடி ்ழ  ெற்றி ரெசுகிறது. இது கெரும்ெொலும் அந்த கசயலின் 

நி ை்த ழவ ்  ருதுகிறது. இது கெொதுவொ  ஒரு தற்கசயல் கதொடே ்நி ை்ழவ ்  

குறி ்கிறது. "என்றொல்" என்ற உடக்ூறில் உள்ள கசயலின் மீது மு ்கிய 

விழனசக்சொல்லின் கசயல் கதொடேந்்து இரு ்கும். உதொேணமொ : 1 ரயொவொன் 

1:6-10; 2:4,6,9,15,20,21,24,29; 3:21; 4:20; 5:14,16. 

E. நொன் ொம் வகுெ்பு சொத்தியத்திலிருந்து நீ ் ெ்ெடட்ு கவகு கதொழலவில் உள்ளது. 

இது புதிய ஏற்ெொட்டில் அேிது. உண்ழமயில், நிெந்தழனயின் இேண்டு 

ெகுதி ளும் வழேயழற ்கு கெொருந்த ்கூடிய முழுழமயொன நொன் ொம் வகுெ்பு 

நிெந்தழன வொ ்கியம் இல்ழல. ஒரு ெகுதி நொன் ொம் வகுெ்பின் உதொேணம் 1 

ரெதுரு 3:14 இல் உள்ள கதொட ் ெ் பிேிவொகும். இறுதிெ் பிேிவில் நொன் ொவது 

வகுெ்பின் ஒரு உதொேணம் அெ்ரெொஸ்தலே ்8:31 ஆகும். 

 

VIII தழட ள் (PROHIBITIONS) 

A. mē எனும் கசொல்லுடனொன நி ை் ொல  ட்டழளயொனது அடி ் டி (ஆனொல் 

பிேத்திரய மொ  இல்ழல) ஏற் னரவ கசயல்ெொட்டில் உள்ள ஒரு கசயழல 

நிறுத்துவழத வலியுறுத்துகிறது. சில உதொேணங் ள்: "உங் ள் கசல்வங் ழள 

பூமியில் ரசமித்து ழவெ்ெழத நிறுத்துங் ள். . ." (மத். 6:19); "உங் ள் 

வொை் ்ழ ழயெ் ெற்றி  வழலெ்ெடுவழத நிறுத்துங் ள் ..." (மத். 6:25); "நீங் ள் 

உங் ள் அவயவங் ழள அநீதியின் ஆயுதங் ளொ ெ் ெொவத்திற்கு 

ஒெ்பு ்க ொடொமல் நிறுத்துங் ள். . ." (ரேொமே ்6:13);  அன்றியும், நீங் ள் 

மீட ்ெ்ெடும்நொளு ்க ன்று முத்திழேயொ ெ் கெற்ற ரதவனுழடய ெேிசுத்த 

ஆவிழயத் து ் ெ்ெடுத்தொதிருங் ள். "நீங் ள் ரதவனுழடய ெேிசுத்த ஆவிழயத் 

து ் ெ்ெடுத்துவழத நிறுத்த ரவண்டும் ..." (எரெ. 4:30); மற்றும் "மதுெொனம்  

குடிெ்ெழத நிறுத்து ..." (5:18). 

B. mē எனும் கசொல்லுடனொன இறந்த ொல  விருெ்ெநிழலயொனது ஒரு கசயழலத் 

கதொடங் ரவொ அல்லது ஆேம்பி ் ரவொ ரவண்டொம்" என்ெழத 

வலியுறுத்துகிறது. சில உதொேணங் ள்: "அழத ் கூட என்று எண்ணி ்க ொள்ள 

ரவண்டொம். . ." (மத். 5:17); "எெ்ரெொதும்  வழலெ்ெடத் கதொடங் ொரத ..." (மத். 6:31); 

"நீங் ள் ஒருரெொதும் கவட ்ெ்ெட ்கூடொது ..." (2 தீரமொ. 1:8). 

C. விருெ்ெநிழலயுடன் (subjunctive mood) கூடிய இேட்ழட எதிேம்ழறயொனது (double 

negative) மி வும் அழுத்தமொன மறுெ்ெொகும். "ஒருரெொதும் இல்ழல, இல்ழல" 

அல்லது "எந்த சூை்நிழலயிலும் இல்ழல." சில உதொேணங் ள்: "அவே ்

ஒருரெொதும் மேணத்ழத அனுெவி ்  மொட்டொே"் (ரயொவொன் 8:51); "நொன் 

ஒருரெொதும், இல்ழல, ஒருரெொதும் ..." (1 க ொேி. 8:13). 

 



IX கெயேக்சொற்குறி ள் (THE ARTICLE) 

A. க ொய்னி கிரே ் த்தில் "அந்த,the" என்ற திட்டவட்டமொன கெயேக்சொற்குறி 

ஆங்கிலத்ழதெ் ரெொலரவ ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டது. "ஒரு சுட்டி, a " யின் அடிெ்ெழட 

கசயல்ெொடொ  ஒரு கசொல், கெயே ்அல்லது கசொற்கறொடரு ்கு  வனத்ழத 

ஈே ்்கும் வழியொ  இரு ்கின்றது. புதிய ஏற்ெொட்டில் ஆசிேியரு ்கு ஆசிேியே ்

ெயன்ெொடு மொறுெடும். நிசச்யெ் கெயேக்சொற்குறியும் கசயல்ெடலொம். 

1. ஒரு சுட்டுெ் பிேதிகெயே ்ரெொன்ற ஒரு மொறுெட்ட சொதனமொ ; 

2. முன்பு அறிமு ெ்ெடுத்தெ்ெட்ட கெொருள் அல்லது நெழே ் குறி ்கும் 

அழடயொளமொ ; 

3. ஒரு வொ ்கியத்தில் உள்ள கெொருழள இழண ்கும் விழனசக்சொல்லுடன் 

அழடயொளம்  ொண்ெதற் ொன ஒரு வழியொ . எடுத்து ் ொட்டு ள்: "ரதவன் 

ஆவியொயொயிரு ்கிறொே"் (ரயொவொன் 4:24); "ரதவன் ஒளியொயிரு ்கிறொே"் (I 

ரயொவொன் 1:5); "ரதவன் அன்ெொயிரு ்கிறொே"் (4:8,16). 

B. ஆங்கிலத்தில் "a" அல்லது "an" ரெொன்ற  நிசச்யமற்ற கெயேக்சொற்குறி ழள 

க ொயின் கிரே ் ம் க ொண்டிரு ் வில்ழல. நிசச்யெ் கெயேக்சொற்குறி 

இல்லொத அேத்்தம் பின்வருமொறு 

1. ஏதொவது ஒன்றின் ெண்பு ள்/ குணொதிசயங் ள் அல்லது தேத்தில்  வனம் 

கசலுத்துதல். 

2. ஏதொவது வழ யின் மீது  வனம் கசலுத்துதல். 

C. கெயேக்சொற்குறி ள் எவ்வொறு ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டது என்ெதில் புதிய ஏற்ெொடட்ு  

எழுதொசிேியே ்ள் ெேவலொ  ரவறுெடுகின்றனே.் 

 

X கிரே ்  புதிய ஏற்ெொட்டில் மு ்கியத்துவத்ழத ்  ொடட்ுவதற் ொன வழி ள். 

A. புதிய ஏற்ெொட்டில் ஒவ்கவொரு எழுதொசிேியருேிடமிருந்து எழுதொசிேியரு ்கு 

மு ்கியத்துவம் க ொடுெ்ெதற் ொன நுட்ெங் ள் மொறுெடும். மி வும் நிழலயொன 

மற்றும் முழறயொன எழுதொசிேியே ்ள் லூ ் ொ மற்றும் எபிரேயேின் ஆசிேியே ்

ஆவொே ்ள். 

B. இறந்த ொல கதேிநிழல கசய்விழன என்ெது நிழலயொனது மற்றும் 

மு ்கியத்துவம் க ொடு ் ெ்ெடொமல் இருந்தது என்று நொங் ள் முன்ரெ 

கூறியுள்ரளொம். ஆனொல் ரவறு எந்த  ொலம், வழ  அல்லது நிழலழயயும் 

கமொழிகெயேெ்்ெதற் ொன மு ்கியத்துவத்ழத ் க ொண்டிருந்தன. இறந்த ொல 

கதேிநிழல கசய்விழன என்ெது குறிெ்பிடத்த ்  இல ் ண அேத்்தத்தில் 

அடி ் டி ெயன்ெடுத்தெ்ெடவில்ழல என்ெழத இது குறி ் வில்ழல 

(உதொேணமொ : ரேொம். 6:10 [இேண்டு முழற]). 

C. க ொயின் கிரே ்  கமொழியில் வொேத்்ழத வேிழச 

1. க ொய்னி கிரே ் ம் சொேந்்திேொத ஒரு ஊடுருவிய கமொழியொகும், இது 

ஆங்கிலத்ழதெ் ரெொலரவ கசொல் வேிழசழயச ்சொேந்்தது அல்ல. எனரவ, 

 ொட்டெ்ெடும் சொதொேண / இயல்ெொன எதிேெ்ொே ்் ெ்ெடும் வேிழசழய 

ஆசிேியே ்மொறுெடலொம்/மொறுெடலொம். 

a. ஆசிேியே ்வொச ரு ்கு என்ன வலியுறுத்த விரும்பினொே ்

b. ஆசிேியே ்நிழனத்தது வொச ரு ்கு ஆசச்ேியமொ  இரு ்கும் 

c. ஆசிேியே ்ஆைமொ  எண்ணத்ழத உணேந்்தொே ்

2. கிரே ்  கமொழியில் சொதொேண வொேத்்ழத வேிழச இன்னும் தீே ்் ெ்ெடொத 

பிேசச்ிழனயொ  உள்ளது. இருெ்பினும், கூறெ்ெடும் சொதொேண வேிழச 

பின்வருமொறு: 

a. விழனசக்சொற் ழள இழணெ்ெதற் ொ  

(1) விழனசக்சொல் 

(2) கெொருள்(எழுவொய்) 



(3) நிேெ்பு (விழனச)் கசொல் 

b. இழடநிழல விழனசக்சொற் ளு ்கு (for transitive verbs) 

(1) விழனசக்சொல் 

(2) எழுவொய் (subject) 

(3) ெயனிழல (object) 

(4) மழறமு  கெொருள் (indirect object) 

(5) முன்கமொழிவு கசொற்கறொடே ்(prepositional phrase) 

c. கெயேச்க்சொல் கசொற்கறொடே ்ளு ்கு 

(1) கெயேச்க்சொல் (noun) 

(2) மொற்றி ள் (modifier)  

(3) முன்னிழலச ்கசொற்கறொடே ்(prepositional phrase) 

3. மி வும் மு ்கியமொன விள ் ெ் புள்ளியொ  வொேத்்ழத வேிழச 

இரு ் லொம். உதொேணமொ : 

a. "ஐ ்கியத்தின் வலது  ேம்" என்ற கசொற்கறொடே ்அதன் 

மு ்கியத்துவத்ழத ்  ொடட்ுவதற் ொ  பிளவுெட்டு முன்ெ ் ம் 

உள்ளது ( லொ. 2:9). 

b. "கிறிஸ்துவுடன்" என்ற கசொற்கறொடே ்முதலில் ழவ ் ெ்ெட்டது. அதன் 

ழமயெ்ெகுதி அவேது மேணமொகும் ( லி. 2:20). 

c. "பூேவ் ொலங் ளில் ெங்குெங் ொ வும் வழ வழ யொ வும் இருந்தது" 

(எபி. 1:1) முதலில் ழவ ் ெ்ெட்டது. ரதவன் தம்ழம கவளிெ்ெடுத்திய 

விதம்தொன் முேண்ெொடொ  இருந்தது, கவளிெ்ெொடும்  உண்ழமயும் 

அல்ல. 

D. கெொதுவொ  பின்வருவொனவற்றொல் ஓேளவு மு ்கியத்துவம்  ொட்டெ்ெடுகிறது. 

1. பிேதி/சுட்டுெ் கெயே ்மறுெடி ெயன்ெடுத்தெ்ெடல் ஏற் னரவ 

விழனசக்சொல்லின் ஊடுருவல்/மொறுதல் வடிவத்தில் இருந்தது. 

உதொேணமொ : "நொன், நொரன, நிசச்யமொ  உங் ளுடரனகூட இரு ்கிரறன். 

" (மத். 28:20). 

2. வொேத்்ழத ள், கசொற்கறொடே ்ள், உட்பிேிவு ள் அல்லது வொ ்கியங் ளு ்கு 

இழடரய எதிேெ்ொே ்் ெ்ெடும் இழணெ்பு அல்லது பிற இழண ்கும் 

சொதனங் ள் இல்லொழம. இது இழடசக்சொல் நீ ் ம் (asyndeton) 

(" ட்டுெ்ெடுத்தெ்ெடவில்ழல") என்று அழை ் ெ்ெடுகிறது. இழண ்கும் 

சொதனம் எதிேெ்ொே ்் ெ்ெட்டது, எனரவ அது இல்லொதது  வனத்ழத 

ஈே ்்கும். உதொேணமொ : 

a. மழலெ்பிேசொங் ம், மத். 5:3ff (ெட்டியழல வலியுறுத்தியது) 

b. ரயொவொன் 14:1 (புதிய தழலெ்பு) 

c. ரேொமே ்9:1 (புதிய ெகுதி) 

d. 2 க ொேி. 12:20 (ெட்டியழல வலியுறுத்தியது) 

3. க ொடு ் ெ்ெட்ட சூைலில் இரு ்கும் கசொற் ள் அல்லது கசொற்கறொடே ்ழள 

மீண்டும் மீண்டும் கூறுதல். உதொேணமொ : "தம்முழடய கிருழெயின் 

மகிழம ்குெ் பு ை்சச்ியொ " (எபி. 1:5, 11 & 14). திேித்துவத்தின் ஒவ்கவொரு 

நெேின் ரவழலழய ்  ொட்ட இந்த கசொற்கறொடே ்ெயன்ெடுத்தெ்ெட்டது 

4. கசொற் ளு ்கு இழடயில் ஒரு மேபுத்கதொடே ்அல்லது கசொலலின் (ஒலி) 

ெயன்ெொடு 

a. உவமொனம் (euphemisms)- தழட/ சமூ த்தழடயொ  கசய்யெ்ெட்ட 

விடயங் ளு ்கு மொற்று வொேத்்ழத ள், மேணத்திற்கு "தூ ் ம்" 

(ரயொவொன் 11:11-14) அல்லது ஆண் பிறெ்புறுெ்பு ்கு "ெொதம்/ ொல்" (ரூத் 

3:7-8; 1 சொமு. 24:3) ரெொன்ற வொேத்்ழத ள். 



b. சுற்றி வழளத்துெ் ரெசுதல் (circumlocutions) - ரதவனின் கெயரு ் ொன 

மொற்று வொேத்்ழத ள், "ெேரலொ  ேொெ்யம்" (மத். 3:2) அல்லது 

"வொனத்திலிருந்து ஒரு குேல்" (மத். 3:17) ரெொன்ற வொேத்்ழத ள். 

c. ரெசச்ு உருவங் ள் (figures of speech) 

(1) சொத்தியமற்ற மிழ ெ்ெடுத்தல் ள் (மத். 3:9; 5:29-30; 19:24) 

(2) சொந்தமொன அறி ்ழ  ள் (மத். 3:5; அெ்ரெொஸ்தலே ்2:36) 

(3) உருவ ங் ள் (1 க ொேி. 15:55) 

(4) எதிேெ்்கெொருளணி/முேண் ( லொ. 5:12) 

(5)  விழதெ் ெகுதி ள் (பிலி. 2:6-11) 

(6) கசொற் ளு ்கு இழடரய உெரதசம் இயங்குகின்றது 

(a). "சழெ" 

(i). "சழெ" (எரெ. 3:21) 

(ii). “அழைெ்பு" (எரெ. 4:1,4) 

(iii). "அழை ் ெ்ெட்ட" (எரெ. 4:1,4) 

(b). "சுயொதீனம் " 

(i). "சுயொதீனமுள்ளமொன கெண்" ( லொ. 4:31) 

(ii). "சுதந்திேம்" ( லொ. 5:1) 

(iii). "சுயொதீனமுள்ள" ( லொ. 5:1) 

d. மேபுசக்சொல் கமொழி - கெொதுவொ   லொசச்ொே சொேந்்த கமொழி மற்றும் 

குறிெ்பிட்ட கமொழி: 

(1) "உணவின்" என்ெதன் உருவ ெ் ெயன்ெொடு (ரயொவொன் 4:31-34) 

(2) "ர ொயில்" என்ெதன் உருவ ெ் ெயன்ெொடு (ரயொவொன் 2:19; மத். 

26:61) 

(3) இே ் த்தின் எபிரேய மேபு கமொழிசக்சொல், "கவறுெ்பு" (ஆதி. 

29:31; உெொ. 21:15; லூ ் ொ 14:36; ரயொவொன் 12:25; ரேொம. 9:13) 

(4) "அழனத்து" மற்றும் "ெல.' ஏசொ 53:6 ("எல்லொம்") என்ெழத 53:11 

& 12 ("ெல") உடன் ஒெ்பிடவும். ரேொமே ்5:18 மற்றும் 19ல் 

 ொண்பி ் ெ்ெடுவதுெ் ரெொன்ற கசொற் ள் ஒத்ததொ  உள்ளன. 

5. ஒற்ழற வொேத்்ழத ்குெ் ெதிலொ  முழு கமொழிச ்கசொற்கறொடழேெ் 

ெயன்ெடுத்துதல். உதொேணம்: " ேத்்தேொகிய இரயசு கிறிஸ்து." 

6. autos ் ளின் சிறெ்புெ் ெயன்ெொடு  

a. கெயேக்சொற்குறி(article)யுடன் (ெண்பு நிழல) (attributive position) "அரத" 

என்று கமொழிகெயே ்் ெ்ெட்டரெொது. 

b. கெயேக்சொற்குறி(article) இல்லொமல் (முன் ணிெ்பு நிழல)(predicate 

position) அது ஒரு தன்ரநொ ்கு மற்றும் வலியுறுத்தும் பிேதீெ் 

கெயேச்க்சொல்லொ  (intensive reflexive pronoun) 

கமொழிகெயே ்் ெ்ெட்டது-"அவன்," "தன்ழன," அல்லது "அவன்." 

E. கிரே ் ம் அல்லொத ரவதம் ெடி ்கும் மொணவே ்ெல வழி ளில் வலியுறுத்தழல 

அழடயொளம்  ொணலொம்: 

1. ெகுெ்ெொய்வு அ ேொதி (analytical lexicon) மற்றும் இழடநிழல(interlinear) 

கிரே ் /ஆங்கில உழேயின் ெயன்ெொடு. 

2. ஆங்கில கமொழிகெயேெ்்பு ளின் ஒெ்பீடு, குறிெ்ெொ  

கமொழிகெயேெ்்பு ளின் மொறுெட்ட ர ொட்ெொடு ளிலிருந்து. உதொேணமொ : 

"வொேத்்ழத ்கு வொேத்்ழத"யொனொ கமொழிகெயேெ்்ழெ (KJV, NKJV, ASV, NASB, 

RSV, NRSV) "ெேிமொ சமமொன" விதத்தில் (வில்லியம்ஸ், NIV, NEB, REB, JB, NJB, 

TEV) ஒெ்பிடுதல். இங்ர  ஒரு நல்ல உதவியொ  ரெ ் ேொல் கவளியிடெ்ெட்ட 

இருெத்தி ஆறு கமொழிகெயேெ்்பு ளில் ரவதொ மம் இரு ்கும். 



3. ரெொசெ் பிழேயன்ட் ரேொதேெ்ொம் (கிகே ல், 1994) எழுதிய தி எம்ெழசஸ்டு 

ரவதொ மத்தின் (The Emphasized Bible) ெயன்ெொடு. 

4. மி வும் ரநேடியொன/கசொல்லேத்்தமொன கமொழிகெயேெ்்பின் ெயன்ெொடு 

a. 1901 ஆம் ஆண்டின் அகமேி ்  ஸ்டொண்டேட்் கவேஷ்ன்  

b. ேொெேட்் யங் ( ொேட்ியன் பிேஸ், 1976) எழுதிய ரயொங்கின் இல ்கிய 

கமொழிகெயேெ்்பு (Young's Literal Translation) ரவதொ மம். 

 

இல ் ண ஆய்வு  டினமொனது ஆனொல் சேியொன விள ் த்திற்கு இது 

அவசியமொனதொகும். இந்த ெதிெ்பு சுரு ் மொன வழேயழற ள்,  ருத்து ள் மற்றும் 

எடுத்து ் ொடட்ு ள் கிரே ் ம் அல்லொத வொச ே ்ள் ெயன்ெடுத்த 

ஊ ்குவிெ்ெதற் ொ வும் ெ ்குவெ்ெடுத்துவதற் ொ வும் இந்த  இல ் ண குறிெ்பு ள் 

வைங் ெ்ெடட்ுள்ளன. நிசச்யமொ  இந்த வழேயழற ள் அளவு ்குமீறி 

எளிதொ ் ெ்ெட்டழவ. அழவ ழள ஒரு உெரதசமொ , வழளந்துக ொடு ் ொத முழறயில் 

ெயன்ெடுத்தெ்ெட ்கூடொது, ஆனொல் புதிய ஏற்ெொடட்ு கதொடேியல் ெற்றிய ஒரு கெேிய 

புேிதழல ரநொ ்கி ெடி ளொ  இழவெ் ெயன்ெடுத்தெ்ெட ரவண்டும். வொச ே ்ளு ்கு 

இந்த வழேயழற ள் புதிய ஏற்ெொட்டின் நுட்ெ விள ் வுழே ள்  ரெொன்ற பிற ஆய்வு 

உதவி ளின்  ருத்து ழளெ் புேிந்துக ொள்ள  உதவும் என்று நம்புகிரறொம். 
 

நமது கமொழிகெயேெ்்ழெ ரவதொ ொமெ் ெகுதி ளில்  ொணெ்ெடும் த வல் ளின் 

அடிெ்ெழடயில் நொம் சேிெொே ்்  முடியும். இந்த விஷயங் ளில் இல ் ணம் மி வும் 

உதவி ேமொன ஒன்றொகும்; மற்ற விஷயங் ளில் வேலொற்று அழமெ்பு, இல ்கிய 

சூைலழமவு, சம ொல வொேத்்ழத ெயன்ெொடு மற்றும் இழணயொன ெந்தி ள் ஆகியழவ 

அடங்கும்.  
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